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ÖNEMLİ ! 
Kullanmadan önce tüm kılavuzu dikkatlice okuyunuz! 

Bu kılavuzun başındaki EMNİYET TALİMATLARINI dikkatlice 
okuyup uygulayınız! 

Sistem sadece yetkili kişiler tarafından kullanılabilir! 

Bu kılavuzu daha sonra başvurmak için saklayın! 

Ayrıca arızaları ve hataları önlemek için önemli notlara dikkat edin. 
Mümkünse, sonradan taşımak için tüm nakliye paketlerini saklayın. 

Önemli Bilgi 
Avrupa Direktifi 2012/19/EC uyarınca, elektronik cihazınız normal evsel atıklarla 

atılamayabilir! Tintometer GmbH, elektronik cihazınızı profesyonel ve çevreye karşı sorumlu 
bir şekilde imha edebilir. Bu hizmet (nakliye maliyetleri hariç olmak üzere) ücretsizdir. Bu 

hizmet sadece 13 Ağustos 2005 tarihinden sonra satın alınan elektrikli cihazlar için 
geçerlidir. İmha etmek istediğiniz Tintometer cihazlarınızı nakliye ücretlerini ödeyerek 

tedarikçilerinize gönderiniz. 

Pillerin imhasına dair önemli bilgi 
Pil direktifi uyarınca (2006/66/EC), tüm tüketiciler kanunen tüm kullanılmış pilleri ve şarj 
edilebilir pilleri iade etmekle yükümlüdür. Pillerin evsel atıklarla birlikte atılması yasaktır. 

Ürün yelpazemizdeki ürünler, şu hususlara dikkat çekmek istediğimiz, teslimat 
kapsamında normal pil ve şarj edilebilir pilleri içerir: Kullanılmış piller ve şarj edilebilir 
piller evsel atıklarla atılmamalıdır. Bunlar bölgenizdeki toplama noktalarına ve bu tür 

pilleri satan tüm yerlere götürülebilir. Son kullanıcı ayrıca kanunen pilleri ve şarj edilebilir 
pilleri satın aldığı yere götürme hakkına sahiptir (geri alma yükümlülüğü). 
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Güvenlik talimatları 
Kendi güvenliğiniz için burada belirtilen güvenlik talimatlarına uyunuz! 
Güvenlik talimatları olası tehlikelere dikkat çeker. Ayrıca uygun şekilde davranarak 
tehlikelerden nasıl kaçınabileceğinize dair bilgi verir. 
Sadece kalifiye kişilerce kullanılmalıdır. 

TEHLİKE! 

Elektrik çarpması TEHLİKESİ!  

Şebeke adaptörünü sadece kuru elle tutun! 

Şebeke adaptörünü nemden koruyun 

Şebeke adaptörünü AÇMAYIN! 

Şebeke adaptörüne güç uygulamayın! 

Şebeke adaptörünü yuvası veya bağlantı kontakları hasar 

görmüşse KULLANMAYIN! 

Şebeke adaptörünü sadece bu amaç için olan uygun bir prizle 

kullanın! 

Prizin arızasız çalıştığından emin olun! 

Şebeke gerilimi ve şebeke frekansı her zaman şebeke 

adaptörünün belirtilen aralığında kalmalıdır. 

TEHLİKE! 

Kimyasal yanık veya gözlerin hasar görme TEHLİKESİ! 

KOH aksesuarı kimyasal bir reaktif olup geçerli yasal yönetmeliklere 
göre yasal olarak gerekli belgelerle birlikte paketlenir, etiketlenir ve 
teslim edilir. 

Paketi açarken şişenin hatasız durumda olduğundan emin olun! 
Uygun koruyucu ekipman kullanın! Hasar görmüş şişeleri 
KULLANMAYIN! İçindekileri yerel yasal yönetmeliklere göre atın. 

Bu malzemeyi kullanırken, güvenlik bilgi formlarındaki güvenlik 
talimatlarına uyunuz. 

UYARI! 

Sağlık tehdidi 

Allylthiourea aksesuarı kimyasal bir reaktif olup geçerli yasal 
yönetmeliklere göre yasal olarak gerekli belgelerle birlikte 
paketlenir, etiketlenir ve teslim edilir. 

Paketi açarken şişenin hatasız durumda olduğundan emin olun! 
Uygun koruyucu ekipman kullanın! Hasar görmüş şişeleri 
KULLANMAYIN! İçindekileri yerel yasal yönetmeliklere göre atın. 

Bu malzemeyi kullanırken, güvenlik bilgi formlarındaki güvenlik 
talimatlarına uyunuz. 
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UYARI! 

Reaktifler sadece kimyasal analiz için olup çocukları 
ulaşamayacağı yerde saklanmalıdır! 

UYARI! 

Manyetizma TEHLİKESİ! 

Manyetik alanlar, manyetik alana karşı hassas olan manyetik 
parçaları, metal parçaları (veri taşıyıcı ortam, kalp pili, saat, vs.) 
etkileyebilir. Bu parçaları karıştırıcı sürücülerden ve manyetik 
karıştırma çubuklarından uzak tutun. 

DİKKAT! 

Cam kırılması. Kesik yarası tehlikesi. 

Cam kırılması. Kesik yarası tehlikesi. 

Nakliye paketi korumasına rağmen, nakliye esnasında cam kırılması 
olabilir. Ortaya çıkan kırık parçalarda keskin kenarlar olabilir ve 
dikkatsiz taşındığında kesik yarasına neden olabilir. Paketi açarken 
kırık cam olup olmadığına bakın ve koruyucu eldiven takın. 

Sistemi taşırken cam kırılmasına karşı çok dikkatli olun! 

Sistemin taşınması esnasında test şişelerini keskin kenarlara doğru 
sallamayın! 

DİKKAT! 

Cihaz patlama riski olan odalarda kullanılamaz. 

Sağlık tehdidi! 

Numuneyi taşırken gerekli koruyucu tedbirlere uyun! 

Sağlık tehdidi!! 

Bitmiş pilleri veya sızıntılı malzemeleri çıplak elle taşımayın! 
Koruyucu eldiven takın! Göz ve cilde temastan kaçının! 

DİKKAT! Sadece tedarik edilmiş olan şebeke adaptörünü kullanın! 
Yanlış bir şebeke adaptörü kullanılırsa, EMC koruyucu hedefleri 
sağlanamayabilir.

GÜVENLİK VERİ FORMLARI: 
http://www.lovibond.com/support/sicherheitsdatenblatter 

Islak ortamlarda kullanım için değildir. DİKKAT! 
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1 Önemli bilgi 
DİKKAT! 
Burada belirtilen toleranslar/ölçüm hassasiyeti, DIN EN 61326-1:2013 uyarınca sadece temel 
gerekliliklere uygun EMC ortamlarındaki cihazlar için geçerlidir. 
Sadece tedarik edilmiş olan şebeke adaptörünü kullanın! 
Yanlış bir şebeke adaptörünün kullanımı ölçüm sisteminde ve/veya karıştırma sürücüsünde hasara 
neden olabilir. 
Sistem üzerinde yetkisiz modifikasyonlar ölçüm hatalarına, tehlikelere ve elektromanyetik enterferansa 
neden olabilir. İmalatçı bu tür modifikasyonlar karşısında herhangi bir sorumluluk kabul etmez. 
Sıcak karıştırma konteynerlerini karıştırma sürücüsünün üstüne koymayın. Maksimum sıcaklık: 56°C. 
Karıştırma sürücüsü buna dikkat edilmezse hasar görebilir. 
Tamir durumunda cihaz sadece yetkili servis noktasına açılabilir. Açmadan önce gücü kesin! 
Nakliye sırasında test şişeleri ölçüm sisteminin içinde yer alır. Paketi açarken bunların yere 
düşmemesine dikkat edin. 

ÖNEMLİ BİLGİ! 
Bir manyetik karıştırma çubuğunu dönemediği zaman alternatif bir manyetik alanda bırakmayın. 
Güçlü bir karşıt manyetik alana maruz kalarak demanyetize olabilir. 

Sistemin üniteleri sadece bir bina içinde kullanılabilir.

Teknik verilerde belirtilen şekilde izin verilen çevresel koşullara dikkat edin (bkz. bölüm 12 Teknik 
veriler). 
Yüksek sıcaklık değişimlerinden kaçının. 
Şebeke adaptörünü nemli alanlarda ve su püskürmesine maruz kalan alanlarda kullanmayın. 
Şebeke adaptörü ıslanır veya nemlenirse, adaptöre veya sisteme dokunmayın. Prizin gücünü kesin. 
Şebeke adaptörünü sadece bir karıştırma sürücüsü ve bir ölçüm ünitesine güç vermek için kullanın. 
Birden fazla cihaz bağlıysa sistem arıza verebilir. 
Manyetik karıştırma çubuklarının uzunluğu 40mm'yi aşmamalıdır. Yuvarlak kesitli eliptik karıştırma 
çubukları kullanmayın. 
Karıştırma sürücüsünü, dolu şişelerle birlikte ölçüm sisteminin ve karıştırma sürücüsünün ağırlığını 
taşıyabilecek yeterli kapasiteye sahip yatay bir yüzeye yerleştirin. Ölçüm sistemi eğimli bir yere 
yerleştirilirse karıştırma platformundan kayabilir, şişeler ve sistem yere düşebilir. 
Şebeke adaptörünü çıkarmak için sadece prizlerdeki ikinci kabloyu (15V DC) ölçüm sisteminden ve 
karıştırma sürücüsünden çekin! Aksi halde kablo hasar görebilir. 
Sızmayı önlemek için biten pilleri en kısa sürede cihazdan çıkarın. 
Cihazın uzun süre kullanılmayacağı sürelerde, koruyucu bir önlem olarak pilleri cihazdan çıkarın. 
Pil göstergesi, boş pillerden sızıntıyı önlemek için, cihaz harici kaynaktan güç alıyorsa bile (şebeke 
adaptörü prizi) düzenli olarak kontrol edilmelidir. 
Numune KOH ile temas etmemelidir. Aksi halde ölçüm yanlış olur. 
Karıştırma sürücüsü güç verilir verilmez otomatik olarak başlar. Yakındaki manyetik karıştırma 
çubukları veya diğer manyetik parçalar bu nedenle beklenmedik şekilde hareket edebilir. 
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2 Bertaraf 
Sarf malzemelerinin, pillerin ve varsa tüm sistemin bertarafı yerel yasal yönetmeliklere göre 
gerçekleştirilmelidir. 

3 Ölçüm Sistemi 
3.1 Yöntem prensibi 
Kapalı bir sistemde basınç farkı yardımıyla BOD ölçümü (respirometrik BOD ölçümü). Ölçüm sistemi ilk 
gün saat başı, ikinci gün her diğer saatte bir ve üçüncü günün başlamasıyla birlikte her 24 saatte bir 
ölçüm kaydı tutar. 

3.2 Uygulama alanı 
BOD5 ölçümü, BSB7 ölçümü, OECD 301F / biyolojik parçalanabilirlik / sulu çözeltilerdeki diğer biyo-teknik 
uygulamalar. Sadece kalifiye personel tarafından kullanılmalıdır. 
Ölçüm süresi günlük artışlarla 1 günden 28 güne kadar ayarlanabilir. 

3.3 Cihaz görünümü ve teslimat kapsamı 

Şekil 1 
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�  1 x Entegre şişe raflı BOD taban ünitesi 

�  6 x BOD sensörü (malzeme ABS)* 
�  6 x BOD şişesi 

�  6 x Lastik conta 

�  6 x Manyetik karıştırma çubuğu 

�  3 x Pil, alkali manganez (C / LR14) 

�  1 x Pil tutucu tüp 

�  1 x Karıştırma sürücüsü 

�  1 x Şebeke adaptörü + primer adaptör prizi 

�  1 x Y-kablo 

�  1 x USB kablosu 

�  1 x Nitrifikasyon inhibitörü 

�  1 x Potasyum hidroksit çözeltisi (KOH çözeltisi) 

�  2 x Volümetrik taşma şişeleri (157 ml, 428 ml) 

�  1 x Alyan anahtarı 

�  1 x İşletim kılavuzu 

�  1 x EC Uygunluk Beyanı 

* Sulu olmayan numuneler için: Kullanmadan önce numune ile malzeme uyumluluğunu
kontrol ediniz.

4 Yöntem bilgisi 
4.1 Biyokimyasal Oksijen İhtiyacı – BOI (BOD) 
Suda biyokimyasal oksijen ihtiyacı (BOD) (örneğin atık su, yüzey suyu) biyokimyasal süreçlerle organik 
maddelerin bozulması sırasında tüketilen oksijen miktarıdır. 

4.2 Ölçüm prensibi 
Test şişesi ve BOD sensöründen oluşan BOD ölçüm ünitesi kapalı bir sistemdir. Doldurulan numuneyle 
birlikte, test şişesinin içinde tanımlı miktarda havalı bir gaz bölmesi vardır. Şişeye doldurulmuş olan atık 
sudaki bakteriler (numune seyreltilerek veya seyreltilmeden kullanılabilir) BOD ölçümü sırasında 
numunedeki çözünmüş oksijeni tüketir. Bu da test şişesinin gaz bölmesinden gelen hava oksijeniyle 
değiştirilir. Eş zamanlı olarak artan karbon dioksit, test şişesinin koruma kapağındaki potasyum 
hidroksitle kimyasal bağ kurar. Sonuç olarak, sistemde BOD sensörü tarafından ölçülen ve mg/l O2 
cinsinden BOD değeri olarak doğrudan ekranda gösterilen bir basınç düşüşü ortaya çıkar. 
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4.3 Numune hazırlama / kısa özet 
UYARI! Kılavuzun başındaki güvenlik talimatlarına uyun! 
• Test edilecek numunenin ölçüm aralığını ve numune hacmini bölüm 6.1'de gösterilen şekilde tespit

edin
• Gerekirse, 6.2'de gösterilen şekilde numuneye ön işlem uygulayın (örneğin pH değerini ayarlayın,

filtreleyin)
• Manyetik karıştırma çubuğunu BOD şişesinin içine yerleştirin
• Lastik contaya 3-4 damla KOH çözeltisi doldurun ve test şişesine takın
• Test şişelerindeki BOD sensörlerini vidalayın
• Numuneyi şişe rafına asın
• Testi başlatın (bkz. bölüm 5)
• Numuneyi şartlara göre inkübe edin (örn. 20 °C'de BOD5).

5 Kullanım 
5.1 Tuşlar 

1 Ok tuşları 
Genellikle menüler arasında geçiş yapmak için kullanılır. 

2 Başlık tuşları 
Ayrı ölçüm noktaları ve/veya başlıklar başlık tuşlarıyla alt menülerden seçilebilir. 

3 İşlev tuşları 
İşlev tuşlarının her menüde farklı bir anlamı vardır. Tuşların üzerindeki bilgi yazısı anlamlarını 
gösterir. Eğer tuşun üzerinde herhangi bir yazı yoksa tuşun işlevi yoktur. 

4 Hızlı seçim tuşları 
Hızlı seçim tuşlarıyla her alt menüye karşılık gelen menüye doğrudan geçiş yapabilirsiniz. 
Hızlı seçim tuşu 1 ,Start‘ --> ,Start measurement series‘ (Ölçüm serilerini başlat) 
Hızlı seçim tuşu 2 ‚List‘ --> ‚Display current values‘ (Mevcut değerleri görüntüle) 
Hızlı seçim tuşu 3 ‚Graph‘ --> ‚Display measurement series‘ (Ölçüm serilerini görüntüle) 

5 Sayı tuşları 
Sayı tuşları tarih, zaman, dosya ve başlık adlarını girmek için kullanılır. 

6 ON/OFF tuşu 
Bu tuş cihazı açıp kapamak için kullanılır. 

7 Backspace 
Girilen karakterler backspace tuşuyla silinebilir. 
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Şekil 2 
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5.2 İlk kullanım 
Kendisiyle birlikte gelen şebeke adaptörü veya pillerle cihaza güç verilebilir. Şebeke adaptörü bağlı ve 
piller takılıysa, cihaz şebeke adaptöründen güç alır ve piller kullanılmaz. Şebeke adaptörü kullanım 
esnasında çıkartılırsa, sorunsuz şekilde otomatik olarak pille çalışma moduna geçilir. 

Pilleri takmak için tüm şişeleri raftan çıkarın. Pil haznesini açın ve bu amaç için verilen tüplere üç adet 
C boyutta alkali manganez hücre takın (LR14 / ‚baby cell‘). Bu tüper pillerin takılmasını kolaylaştırır 
ve pillerin hazneyi kapatırken dışarı fırlamasını önler. 
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DİKKAT! Pilleri tüplere pozitif kutup her zaman negatif kutba denk gelecek şekilde yerleştirin. 

+ – + – + – 

Aksi halde, pil polaritesi tersine döner, piller hasar görebilir, piller akabilir ve cihaz zarar görebilir. 
Daha sonra pilleri tüplerle birlikte pil haznesine takın (doğru polariteyi sağlayın). 
DİKKAT! Cihaz şarj edilebilir piller için tasarlanmamıştır. Bu nedenle şarj edilebilir pil 
kullanılmamalıdır. Şarj edilebilir piller hasar görebilir, akabilir ve cihaza zarar verebilir. 
Şebeke adaptörü için verilen priz (15V DC) gövdenin ön kısmının sağ alt tarafındadır (ayrıca bkz. 5.7. 
‚Arayüzler‘) 
UYARI! Elektrik çarpması tehlikesi! Kılavuzun başındaki güvenlik talimatlarına uyun! 
Şebeke adaptörünü prize takın ve cihaza bağlayın. Şebeke adaptörü BD 600 ölçüm sistemine ve 
karıştırma cihazına verilen Y-adaptörüyle güç verebilir. 
Uzun pil ömrü için cihaza şebeke adaptörüyle güç vermenizi öneririz. 
ON/OFF tuşuna basın. 
İlk kullanım için bir dil seçim ekranı gelecektir. Yukarı ▲ ve aşağı ▼ ok tuşlarıyla istenen dili seçin. 
Seçim F2 (kabul) işlev tuşuyla onaylanır. Sonraki menüde tarih ve saati ayarlayabilirsiniz. Bu amaç için 
dört ok tuşu ve 0'dan 9'a sayı tuşları kullanılabilir. Giriş F2 (kabul) işlev tuşuyla onaylanır. Şimdi, her 
başlatmada olduğu gibi, ana menü ekrana gelir. Dil ve tarih daha sonra seçenekler altından 
değiştirilebilir. 

5.3 Açma ve kapama 
Cihaz kapalıysa, ON/OFF tuşuyla tekrar açılabilir. ‚Auto-off‘ seçeneği aktifse ve herhangi bir tuşa uzun 
süre basılmazsa, cihaz otomatik olarak iki aşamada kapanır. İlk olarak arka plan aydınlatması kapanır 
ve ardından cihaz tamamen kapanır (bekleyen herhangi bir ölçüm varsa, cihaz verilen zamanda 
otomatik olarak aktif hale gelir). Cihaz ayrıca ON/OFF tuşuyla manuel olarak da kapatılabilir. 

5.4 Pillerin değiştirilmesi 
Cihazı ON/OFF tuşuyla kapatın. Kapanmadan önce eğer varsa sonraki menü öğesi görüntülenir. 
Cihaza buraya kadar piller veya şebeke adaptörüyle güç verilmelidir; aksi halde ölçümler kaybolabilir. 
Pilleri 5.2 ‚İlk kullanım‘ bölümünde açıklandığı şekilde değiştirin. Numuneleri tekrar rafa yerleştirin ve 
cihazı açın, böylece başlıklar tanınacak ve işlemdeki ölçüm devam edecektir. 
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5.5 Genel menü bilgisi 
Aktif olan alt menünün adı başlıkta sol kısımda gösterilir. 
Tarih ve zaman sağda gösterilir. Tarih ve zaman için 
görüntü formatı ‚Options‘ altında ayarlanabilir. 
Görüntü alanı açık menü için ayrılmıştır. 
Hangi menünün açık olduğuna bağlı olarak, F1 ve F2 işlev 
tuşlarının anlamı altbilgi kısmında gösterilir. Herhangi bir şey 
görünmüyorsa, karşılık gelen tuşun bir işlevi yoktur. 

Şekil 4 Orta kısımda üç adet sembol görünür. İlk iki sembol cihazın bir 
SD kart veya USB bellek tanıyıp tanımadığını gösterir. Karşılık 
gelen sembol gri ise (örn. Şekil 4, SD) herhangi bir ortam 
tanınmamıştır. Üçüncü sembol pille çalışma için bir pil simgesi 
gösterir (Şekil 4) ve şebeke elektriğiyle çalışma durumunda fiş 
simgesi pil sembolünün yerini alır (Şekil 5). 

5.5.1 Ana menü 
Ana menüden aşağıdaki beş alt menü açılabilir: 

Şekil 5 

- Start measurement series (ölçüm serilerini başlat)
- Display current values (mevcut değerleri görüntüle)
- Display measurement series (ölçüm serilerini görüntüle)
- Export measurement series (ölçüm serilerini dışarı aktar)
- Options (seçenekler)

 Önceki veya sonraki menü yukarı ▲ ve aşağı ▼ ok tuşlarıyla 
seçilebilir. Seçilen alt menü sağ ► ok tuşuyla açılır. 
İlk üç menü öğesi herhangi bir alt menüden karşılık gelen hızlı 
seçim tuşuyla açılabilir. 
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5.5.2 Start  measurement/measurement  series 
,Start measurement series‘ menüsü ‚Measurement position / 
name‘, ‚Measuring range / sample volume / ATH‘ ve 
‚Measuring duration / measuring interval‘ şeklinde üç alana 
bölünmüştür. Bu üç alan arasında yukarı ▲ ve aşağı ▼ ok 
tuşlarıyla geçiş yapabilirsiniz. 
Menünün sol üstündeki A-sembolünün gri olması, Autostart 
modunun devre dışı kaldığı anlamına gelir (Şekil 6); aksi 
durumda aktiftir. ,Options‘ alt menüsünden açılıp 
kapatılabilir (bkz. 5.6 Seçenekler, 5.6.1 Autostart).

Şekil 6 
Measurement position / name (ölçüm pozisyonu / adı): 
Altı ölçüm pozisyonundan biri sol ◄ ve  sağ ► ok tuşlarıyla 
veya başlık tuşlarıyla seçilebilir. Ayrıca, birden altıya sayı 
tuşları da bu menüdeki başlık tuşlarıyla aynı işleve sahiptir. 

Eğer bir başlık seçilen ölçüm pozisyonunda tanınırsa, ölçüm parametreleri ve başlık adı görüntülenecek 
ve başlıktaki LED sürekli ışık verecektir. 
Sonrakine geçmek için ok tuşlarını kullanırsanız, ölçüm pozisyonları başlıklar olmadan atlanır. 
Görüntülenen ölçüm parametreleri ve başlık adı başlıkta tutulur. Seçilen başlıktan gelen mevcut ve/veya 
en son ölçüm parametreleri her zaman görüntülenecektir. Başlık adı ‚Options‘ menüsünden 
değiştirilebilir. 
Hazırlanan numuneyle ölçüm yerini seçin. 
Measuring range / sample volume / ATH (ölçüm aralığı / numune hacmi / ATH): Buradan ölçüm 
aralığı ayarlanabilir. Ölçüm aralığı için gereken numune hacim ve nitrifikasyon inhibitörü 
görüntülenecektir. 

Measuring duration / measuring interval (ölçüm süresi / ölçüm aralığı): Ölçüm süresi burada 
belirtilir. 

Ölçüm, ilk 24 saatte saat başı, sonraki 24 saatte her iki saatte bir ve daha sonra her 24 saatte bir 
yapılır. 

F2 (başlat) işlev tuşuyla ölçüm serisini başlatın. Seçilen başlıktaki önceki ölçüm sonuç ve 
parametrelerinin proseste üstüne yazılacaktır. 

Buna karşılık gelen bir uyarı mesajı her zaman görüntülenir. 

Ana menüye geri dönmek için F1 (geri) işlev tuşuna basın. 
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5.5.3 Display current values 
Altı ölçüm pozisyonunun tamamı bir sembolle gösterilir. 
Karşılık gelen güncel değer yanlarında gösterilir. 
Herhangi bir başlık yoksa, sembol tamamen griye döner ve 
güncel hiçbir değer görüntülenmez (Şekil 7, 1'den 4'e ölçüm 
pozisyonları). 
Eğer bir başlık tam ölçüm serisiyle tanınırsa, sembol normal 
olarak gösterilir ve son ölçüm değeri görüntülenir (Şekil 7, 
Ölçüm pozisyonu 5). 

Şekil 7 Sembol arka planı siyah ise, ölçüm serisinin henüz 
tamamlanmadığı anlamına gelir (Şekil 7, Ölçüm pozisyonu 
6). 
Her ölçüm pozisyonu için güncel değer menü açılarak tespit 
edilir. Tüm ölçümleri güncellemek için F2 (güncelle) işlev 
tuşuna basınız. Alternatif olarak, başlık tuşları özel bir ölçüm 
pozisyonunu güncellemek için kullanılır. 
Ana menüye geri dönmek için F1 (geri) işlev tuşuna basın. 

5.5.4 Display measurement values 
Ekranın sağ bölümünde tüm ölçüm pozisyonları şematik olarak gösterilir. 1'den 4'e kadar ölçüm 
pozisyonları için Şekil 6'daki gri sembol cihaz tarafından herhangi bir başlığın tanınmadığını gösterir. 

Şekil 8 

Tanınan başlıklar Şekil 8'de gösterildiği gibi ölçüm pozisyonu 
5 için sembolle gösterilir. Bu örnekte, seçilen başlık ölçüm 
pozisyonu 8'de olup, ölçümleri sol pencerede 
gösterilmektedir. 
Farklı bir ölçüm pozisyonu başlık tuşlarıyla seçilebilir. 
Yukarı ▲ ve aşağı ▼ ok tuşlarıyla ölçüm listesinde geçiş 
yapılabilir. 
x/y/z bilgisi, şekilde örnek olarak ‚2/3/39‘ şeklinde 
gösterildiği gibi, aşağıdaki şekilde karşılık gelen altbilgi 
kısmından okunabilir: 
x: Ölçüm serisinde seçilen ölçüm; bu durumda ikinci 
ölçüm 

y: Ölçüm serisinde halihazırda yapılmış olan ölçümleri sayı; bu örnekte halihazırda üç ölçüm yapılmıştır. 
z: Bu ölçüm serisi için yapılacak ölçümlerin toplam sayısı; bu örnekte 39 

Uyarı sembolü  ekrana gelirse, tüm ölçümler yapılmış olmasına rağmen ölçüm serisi 
bitmemiştir. Bu durum, bir ölçüm serisinin henüz yürütülmediği yeni başlıklar için ortaya çıkabilir. 
Göz sembolü , en az bir ölçüm için herhangi bir kullanışlı ölçüm değerinin olmadığını gösterir. 
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Şekil 9 

Ölçüm değeri yerine ‚Underr.‘ ekrana gelirse (underrange 
için kısaltma, bkz. Şekil 9), kaydedilen ölçüm değeri 
başlangıç ölçüm değerinin altındadır. ‚Overr.‘ ile (overrange 
için kısaltma, bkz. Şekil 9), kaydedilen ölçüm değeri 
başlangıç ölçüm aralığının dışındadır. Hata (bkz. Şekil 9) 
verilen zamanda herhangi bir ölçüm yapılamadığı anlamına 
gelir; örn. numune ölçüm bitmeden alınmış ise. 
Sol ◄ ve sağ ► ok tuşlarıyla ölçüm parametreleri ve 
başlık adı gibi ek bilgiler üstbilgi kısmında görüntülenebilir. 

Şekil 10 

Ana menüye geri dönmek için F1 (geri) işlev tuşuna basın. 
Grafik görünüme geçiş için F2 (grafik) işlev tuşu 
kullanılabilir. 
Burada eş zamanlı olarak üç adete kadar ölçüm eğrisi 
görüntülenebilir. Seçim ve seçimi iptal için başlık tuşları 
kullanılabilir. 

Underrange (A) sıfırla, Overrange (B) ise ölçüm aralığına 
dair maksimum görüntü değeriyle gösterilir. Ölçümlerden 
biri başarısızsa, ölçüm iptal edilebilir, bkz. Şekil 11. 

B  F1 (geri) işlev tuşuyla tablo görünümüne dönülebilir. 

A 

Şekil 11 
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5.5.5 Export measurement series 
Ekranın sol bölümünde şematik raf diyagramı gösterilebilir. 
Diğer menülerde olduğu gibi, gri sembol (Şekil 12, ölçüm 
pozisyonu 6) cihaz tarafından herhangi bir başlığın 
tanınmadığını gösterir. Şekil 12'de 1'den 4'e kadar olan ölçüm 
pozisyonlarındaki başlıklar seçilmiştir. Ölçüm pozisyonu 5'te 
bir başlık vardır, ancak seçilmemiştir. 
Sadece seçilen başlıklar dışarı aktarılır; bunlar başlık 
tuşlarıyla seçilebilir ve seçimleri iptal edilebilir. 

Şekil 12 

Şekil 13 

Sağ taraftaki pencere hedef sürücüyü gösterir. Veriler bir SD 
karta veya USB belleğe kaydedilebilir. 
Uygun bir ortamı cihaza bağlayın ve ekranın alt kısmında 
ilgili sembol görüntülenene kadar bekleyin. 
Yukarı ▲ ve aşağı ▼ ok tuşlarıyla uygun ortamı seçin. Veri 
içerikleri böylece sağ ► ok tuşuyla görüntülenebilir. 
Temelde, klasör ve dosya adları sadece küçük harflerle 
gösterilebilir. Özel karakterler içeren klasör ve dosya adları 
görüntülenmez. Böyle bir durumda pencerenin sağ üst kısmında 
bir uyarı simgesi  görüntülenir. 
Yukarı ▲ ve aşağı ▼ ok tuşlarıyla uygun klasör ve dosyalar 
seçilebilir. Bir dosya seçildiğinde, içindekiler sağ ► ok tuşuyla 
görüntülenebilir. Üst klasöre ulaşmak için sol ◄ ok tuşu 
kullanılabilir. Yol her zaman otomatik oluşturulan bir dosyayla 
birlikte durum çubuğunun altında görüntülenir. 

Seçilen bir dosyayla ayrıca sağ ► ok tuşu aracılığıyla durum çubuğu da aktifleştirilir. Otomatik 
oluşturulan dosya adı daha sonra seçilen dosyanınkiyle değiştirilir. 
Dosya adı şimdi değiştirilebilir. 
Ayrı karakterler Backspace tuşuyla silinebilir. İmleç sol ◄ ve sağ ► ok tuşlarıyla hareket ettirilebilir. 
Yeni karakterler karşılık gelen tuşlara aralıksız basılarak girilebilir. Durum çubuğundan yukarı ▲ ve 
aşağı ▼ ok tuşları ile çıkılabilir. Listeye ilk ve/veya son giriş daha sonra klasör adı ve/veya dosya 
adıyla seçilir. 
Listenin başında veya sonundaysanız, yukarı ▲ ve aşağı ▼ ok tuşlarıyla durum çubunu 
aktifleştirebilirsiniz. 
F2 (kayıt) işlev tuşuyla verilerin dışarı aktarılmasını başlatın. Dışarı aktarım işlemler veri miktarına 
bağlı olarak zaman alabilir. Dışarı aktarım işleminin bitişi bir bilgi kutu aracılığıyla gösterilir.  
Her zamanki gibi, F1 (geri) işlev tuşuyla tablo görünümüne dönülebilir. 
Dışarı aktarım dosyası CSV formatındadır. Ayıraç olarak noktalı virgül kullanılır. Karakter seti UTF-8 
kodlu olup, bu parametreler Microsoft® Excel® gibi dışarı aktarım dosyasını açabilecek bir programda 
ayarlanmalıdır. 
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5.6 Options 

Şekil 14 

Date / time‘ veya ‚Name heads‘ gibi diğer alt menü ayarları ilgili 
alt menüde kayıtlıdır. Eğer menüden F1 (iptal) işlev tuşuyla 
çıkış yapılırsa, eski ayarlar tekrar aktif olır. Yeni ayarlar F2 
(kabul) işlev tuşuyla kalıcı olarak kaydedilebilir. Tuşa basarak 
ana menüye geri dönebilirsiniz. 
Date / time‘ veya ‚Name heads‘ gibi diğer alt menü ayarları 
ilgili alt menüde kayıtlıdır. 

5.6.1 Autostart 
Cihazın otomatik başlatma işlevi buradan açılıp kapatılabilir. Numunelerin doğru biçimde sıcaklık 
ayarlarının yapılabilmesi için, autostart aktifleştirildiğinde cihaz çalıştırıldıktan sonra şişede küçük bir 
basınç düşüşü olana kadar bekler. Bu basınç değeri sonraki BOD hesaplaması için bir başlangıç 
değeri olarak alınır. 
Bu konuda, herhangi bir basınç düşüşü tespit edilmemiş olsa bile, cihaz otomatik olarak mevcut 
basınç değerini kullandıktan sonra yaklaşık üç saatlik bir maksimum bekleme süresi belirtilmiştir. 
Autostart işlevinin kullanılması, ölçümün başlamasından önce uygun numune sıcaklık kontrolünün 
yerine geçmez. Sıcaklığı büyük oranda ayar noktası sıcaklığının etrafında seyreden BOD numuneleri 
test edilirse, basınç değişimi nedeniyle BOD değerinin tespitinde bir hata ortaya çıkar. 

5.6.2 Brightness 
Ekran arka plan aydınlatması burada %10'luk artışlarla %0'dan %100'e kadar ayarlanır. 

5.6.3 Contrast 
Ekran kontrastı burada %10'luk artışlarla %0'dan %100'e kadar ayarlanır. 

5.6.4 Naming heads 
Bu menü öğesiyle ek bir alt menü açılabilir (Şekil 15).. 

Ölçüm pozisyonu beşteki başlık seçili olup, karşılık 
gelen adlar başlıkların yanındadır. İsim sol ◄ ve sağ ► 
ok tuşlarıyla, sayı tuşlarıyla ve backspace tuşuyla 
değiştirilebilir. Seçilen başlığın adı F2 (kaydet) işlev 
tuşuyla kaydedilir. Başlık butonları başlıklar arasında 
geçiş yapmak için kullanılabilir. ‚Options‘ menüsüne geri 
dönmek için F1 (geri) işlev tuşuna basınız. 

Şekil 15 
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5.6.5 Language 
İstenen dil burada ayarlanabilir. Değişiklik F2 (kabul) işlev tuşuna basılana kadar gerçekleşmez. 

5.6.6 Date / Time 
DİKKAT. Tarih ve zaman tüm ölçüm serileri tamamlanmadan değiştirilmemelidir. Aksi halde, ölçüm serisi 
belli durumlarda doğru ilerlemeyecektir. 

Şekil 16 

Tarih ve zamanı değiştirmek için ayrı bir alt menü 
verilmiştir (Şekil 16). 
Bu durumda dört ok tuşu ve 0'dan 9'a sayı tuşları kullanılır. 
Değişiklikler F2 (kaydet) işlev tuşuyla kaydedilebilir. 
Değişiklikleri onaylamadan F1 (iptal) işlev tuşuyla ‚Options‘ 
menüsüne ulaşabilirsiniz. 

5.6.7 Date (format) 

Şekil 17 

Üstbilgi ve ‚Date/time‘ alt menüsünün tarih formatı bu 
menü öğesinden ayarlanır. Aşağıdaki biçimler 
kullanılabilir: 
- TT.MM.JJJJ / 31.12.2014
- MM.TT.JJJJ / 12.31.2014
- JJJJ.MM.TT / 2014.12.31

5.6.8 Time (format) 
Üstbilgi ve ‚Date/time‘ alt menüsünün zaman formatı bu menü öğesinden ayarlanır. Aşağıdaki 
biçimler kullanılabilir: 
- 12h
- 24h
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5.6.9 Auto-Off 
Cihaz üç, beş veya on dakika sonra bağımsız bir biçimde kapanabilir. 
Arka plan aydınlatması daha öncesinde kapanacaktır. Süreler her zaman bir tuşun son 
aktifleştirilmesini temel alır. Auto-Off devre dışı bırakılırsa, cihaz bağımsız olarak kapanmaz. 

5.6.10 Remote control 
Bu öğe açıksa, cihaz uzaktan kumandaya tepki gösterir. Aksi halde, uzaktan kumanda göz ardı edilir. 
‚Mains operation‘ buradan ayarlanırsa, uzaktan kumanda sadece pille çalışma modunda çalışmaz. 

5.6.11 Device ID 
Cihaz ID'si cihazın seçilebileceği bu bölümde uzaktan kumanda için ayarlanır (ayrıca bkz. 5.8 Uzaktan 
kumanda). 

5.6.12 Update 
Bu alanda, işletim sisteminin güncel versiyon numarası görülebilir. 
Güncelleme için bir USB bellekte veya bir SC kartta ‚bod.hex‘ dosyasına ihtiyacınız olacaktır. Bu 
proseste, doya veri taşıma ortamının kök dizininde olmalıdır - başka bir deyişle, dosya alt dizinde 
bulunmamalıdır, aksi halde cihaz tarafından bulunamaz. 
Böyle bir dosya hem bir SD kartla hem de bir USB bellekle takılırsa, SD karttaki dosya kullanılır. 
Güvenlik nedenleriyle, güncelleme sadece şebeke elektriğiyle çalışırken mümkündür, bu yüzden 
bitmiş piller güncellemeyi etkilemez. 
Her iki koşulun sağlandığından emin olun ve sağ ► ok tuşuna basarak güncellemeyi başlatın. 
Güncelleme başladıktan sonra bir güvenlik sorgusu ekrana gelir. Bu sorguyu F2 (OK) işlev tuşuyla 
onaylayın. Bunun ardından güncellemeyi yapacak olan boot loader çalışmaya başlar. Cihaz daha 
sonra yeniden başlar.  
Güncellemeler www.lovibond.com web sitemizde ‚Support‘ başlığının altında bulunabilir. 
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5.7 Arayüzler 

Şekil 18 

1 SD kart yuvası 

2 USB ana bilgisayar arayüzü 
NOT! USB ana bilgisayar arayüzü sadece USB bellekler için tasarlanmıştır. USB hublar, harici hard 
diskler ve bellek adaptörleri (örn. USB SD kart adaptörleri) desteklenmemektedir. Pille çalışma 
nedeniyle ana bilgisayar arayüzü sadece 200 mA sağlayabilir. 

3 USB cihaz arayüzü 
USB cihaz arayüzü USB ana bilgisayar arayüzünün altında, gövdenin ön kısmının üstündedir. SD 
karta kayıtlı verilere bilgisayar aracılığıyla erişim olanağı sağlar. 
Bunun için, cihazı uygun bir USB kablosuyla bir bilgisayara bağlayın. Cihaz açık olmalıdır. Gerekirse, 
auto-off seçeneğini devre dışı bırakın. Kart yuvasında bir SD kart varsa, cihaz bilgisayarda yığın 
depolama şeklinde görünür. 
4 Şebeke adaptörü bağlantı yuvası 

5 Uzaktan kumanda için IR alıcı penceresi 
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5.8 Uzaktan kumanda 
5.8.1 Hazırlık 
Cihaz ayrıca uzaktan kumandayla da kontrol edilebilir. Bunun için, Options menüsündeki uzaktan 
kumanda öğesini aktifleştirin ve iki haneli cihaz ID'sini belirleyin. Birden fazla cihaz kullanılıyorsa, her 
cihaz için farklı bir cihaz ID'si girin. Uzaktan kumanda komutlarının belirli bir cihaza ulaşması 
gerekmektedir. Değişikliklerin etkin olabilmesi için F2 (kaydet) işlev tuşuyla değişiklikleri onaylayın. 

5.8.2 Cihazı açma / adresleme 
Uzaktan kumandayı cihaza doğrultun. Uzaktan kumandadaki ON butonuna cihaz ID'si (Şekil 20) 
ekranda belirene kadar basın ve basılı tutun. Bu süreçte, cihazın önceden açık veya kapalı olması 
önemli değildir. Erişim alanında başka cihazlar varsa, uygun şekilde yapılandırılmışlarsa bunların 
cihaz ID'leri de görüntülenecektir. 

Uzaktan kumandanın sayı tuşlarını kullanarak istenen 
cihazın iki haneli ID'sini girin. ‚Display current values‘ 
menüsü bu cihazda ekrana gelir. Uzun süre herhangi bir ID 
girilmezse veya yanlış bir ID girilirse, cihaz önceki durumuna 
geri döner. 
Böylece uzaktan kumandadaki F1, F2, yukarı ▲ ok, aşağı 
▼ ok, sol ◄ ve sağ ► ok tuşları seçilen cihazın tuş takımı
gibi kullanılabilir. Cihaz ayrıca OFF tuşuyla kapatılabilir.
1'den 6'ya sayı tuşları altı başlık tuşunun işlevini görür.
Kalan sayı tuşlarının ID girişi dışına bir işlevi yoktur.

Şekil 19 

Şekil 20 

Cihazın uzaktan kumandayla kullanımı sınırlıdır. Sadece 
‚Display current values‘, ‚Display measurement series‘, 
ve ‚Export measurement series‘ alt menüleri ana 
menüden açılabilir. Uzaktan kumanda tüm tuşlara sahip 
olmadığından, dosya adının girilmesi verilerin dışarı 
aktarılması için mümkün değildir. Bunun için sadece 
otomatik olarak oluşturulan dosya adı kullanılabilir veya 
mevcut dosyaların üzerine yazılabilir. 
. 

Uzaktan kumanda bağlantısı cihazın üstündeki tuşlardan 
birine basıldığında kopar. 

Uzaktan kumanda bağlantısını kesmek veya farklı bir cihaz 
seçin ve ON tuşuna basın. Cihaz ID'si tekrar görüntülenir. 
Ardından karşılık gelen cihazın seçimini iptal etmek için yeni 
ID'yi girin veya biraz bekleyin. Her iki durumda da asıl cihaz 
önceki durumuna geri döner.
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5.9 Hata mesajları ve bildirimler 

Ekrandaki mesaj Anlamı 
RTC Error! 
Please set the date and time 
again. 

Cihaz açıldığında veya RTC (gerçek zamanlı saat) saati 
unutulduğunda bu mesaj ekrana gelir. Takip eden menüdeki saati 
ayarlayın ve ardından beklemede olan tüm ölçümleri kontrol edin. 

LOBAT! Bu mesaj cihaz kendi kendine kapanmadan hemen önce ekrana 
gelir. Piller değiştirin. 

USB-Host  overcurrent! 
Remove the USB device. 

Bu mesaj USB ana bilgisayar bağlantı noktasında kısa devre 
olması durumunda ekrana gelir. USB cihazını çıkarın. 

Incorrect head ID! 
The measurement series was 
not started! 

Bu mesaj, ölçüm parametrelerinin okunması yerine seçilen ölçüm 
pozisyonunda farklı bir başlık bulunduğunda yeni bir ölçüm serisinin 
başında ekrana gelir. 

Communication error! 
The measurement series was 
not started! 

Bu mesaj yeni bir ölöçüm serisi başlatıldığında seçilen ölçüm 
pozisyonunda herhangi bir başlık yoksa ekrana gelir. 

The battery level is low! Bu mesaj piller bitmek üzereyse yeni bir ölçüm serisi başladığında 
ekrana gelir. Pilleri değiştirin veya şebeke adaptörünü takın. Ölçüm 
serisi hala başlatılabilir durumdadır. 

The current measurement 
series will be overwritten! 

Mevcut ölçüm serisinin üzerine yazılacak! 

Internal processing error! 
The measurement series was 
not started! 

Bu mesaj, görüntülenen ölçüm parametreleri doğru 
yorumlanamıyorsa, yeni bir ölçüm serisi başladığında ekrana gelir. 
Ölçüm parametrelerini önceki parametrelerle değiştirin ve ölçüm 
serisini tekrar başlatın. 

Start error! 
Please restart the measure- 
ment series! 

Bu mesaj, ölçüm serisi başlatılamıyorsa, yeni bir ölçüm serisi 
başlatıldığında ekrana gelir. Başlıktaki kontakları ve ölçüm 
pozisyonunu kontrol edin ve ölçüm serisini tekrar başlatın. 

The measurement series was 
started. 

Dikkat. Bu mesaj bir ölçüm serisi başarıyla başlatıldığında ekrana 
gelir. 
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Updates are only possible in 
mains operation. 

Bu mesaj Options menüsünde bir güncelleme başaltılırsa ve 
şebeke adaptörü takılı değilse ekrana gelir. 

The update file ‚bod.hex‘ 
was not found. 

Bu mesaj, Options menüsünden bir güncelleme başlatılmış ve 
,bod.hex‘ dosyası SD kartta veya USB bellekte bulunamıyorsa 
ekrana gelir. 

Do you really want to start 
the update? 

Güvenlik sorgusu. Bu mesaj Options menüsünden bir güncelleme 
başlatılır ve herhangi bir hata alınmazsa ekrana gelir. 

No head was selected! Bu mesaj, dışarı aktarım başlatılır ve herhangi bir başlık seçilmezse 
dışarı aktarımda ekrana gelir. 

The medium is write-pro- 
tected! 

Bu mesaj SD karta veri aktarımında, kart yazma korumalıysa 
ekrana gelir. Yazma korumasını kaldırın. 

The path or file name is 
invalid! 

Bu mesaj yol veya dosya adı geçersizse ekrana gelir. Yeni yolu 
ve/veya dosya adını yazın. 

The file already exists. Would 
you like to replace it? 

Bu mesaj, mevcut bir dosyanın üzerine yazılmaya çalışıldığında 
dışarı aktarımda ekrana gelir. 

The file was saved. Dikkat. Bu mesaj başarılı bir veri aktarımı sonrasında ekrana gelir. 

Communication error! 
Error when saving! 

Bu mesaj başarısızı bir vveri aktarımından sonra ekrana gelir. 
Dışarı aktarım işlemini tekrarlayın. Medyada yeterli boş alan 
olduğundan emin olun ve cihazın klasöre yazabilmesini sağlayın. 

Incorrect head ID! Bu mesaj, ölçüm parametrelerinin okunması yerine seçilen ölçüm 
pozisyonunda farklı bir başlık bulunmuşsa, başlık adı 
kaydedildiğinde ekrana gelir. 

Communication  error! 
The name was not saved! 

Bu mesaj, seçilen ölçüm pozisyonunda herhangi bir başlık yoksa, 
başlık adı kaydedildiğinde ekrana gelir. 

The name was saved. Dikkat. Bu mesaj başlık adı başarıyla kaydedilmişse ekrana gelir. 

Adjusting the time while 
measurement series are in 
progress can falsify the cor- 
rect measurement times! 

Bu mesaj, ölçüm serileri işlemdeyken hata olabileceğinden, 
seçeneklerden tarih ve zamanı değiştirmeye çalıştığınızda uyarı 
olarak ekrana gelir. 

Communication error! 
Error when saving the op- 
tions! 

Bu mesaj, seçenekler kabul edildiğinde başarıyla kaydedilemezse 
ekrana gelir. Cihaz kapatın, en az 10 saniye bekleyin ve ardından 
cihazı tekrar açın. Ayarları tekrarlayın ve seçenekleri onaylamayı 
deneyin. Mesaj tekrar ekrana gelirse cihazda bir arıza vardır. Böyle 
bir durumda müşteri hizmetleriyle iletişime geçin. 
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6 BOD tespiti 

UYARI! Bu kılavuzun başındaki EMNİYET TALİMATLARINA uyunuz! Numune, KOH ve nitrifikasyon 
inhibitörü TEHLİKELERE yol açabilir. 

6.1 Numune hacminin seçimi 
Numunelerin beklenen BOD hacmi kullanılan hacmi tespit eder. Bundan da (numune seyreltilmeden) 
0-4000 mg/l kadar bir BOD ölçüm aralığı doğar.

BOD aralığı 
mg/l 

Numune hacmi 
ml 

Nitrifikasyon 
inhibitörü 
ATH dozajı 

0 – 40 428 10 damla 

0 – 80 360 10 damla 

0 – 200 244 5 damla 

0 – 400 157 5 damla 

0 – 800 94 3 damla 

0 – 2000 56 3 damla 

0 – 4000 21,7 1 damla 

Ölçüm aralığı, beklenen sonuçlar ölçüm aralığının üst yarısında olacak şekilde seçilmelidir. Beklenen 
BOD değeri bilinmiyorsa, evsel atık su için beklenen BOD5 değeri COD değerinin yaklaşık %80'ine 
denk geleceği kabul edilebilir. 

6.2 Su numunesinin hazırlanması 
1. Atık su numunesinin pH değerini ölçün. İdeal pH değeri 6.5 ve 7.5 pH arasındadır. Bu
değerlerden büyük bir sapma durumunda BOD değeri düşük çıkar. pH çok büyükse,
seyreltilmiş hidroklorik asitle (1 mol) veya seyreltilmiş sülfürik asitle (1 mol) nötr hale
getirilebilir, pH değeri çok düşükse, sodyum hidroksit çözeltisiyle (1 mol) nötr hale getirilebilir.
2. Koşullara bağlı olarak, su numunesi iyi karıştırılmalı, kısaca çökelmesine izin verilmeli ve
filtrelenmeli veya homojenleştirilmelidir.
3. Uygun taşma volümetrik şişesiyle gerekli olan tam numune miktarını (bkz. 6.1) ölçün ve test
şişesini ekleyin (gerekirse huni kullanın). Belirtilen numune hacimleri dikkatlice
doldurulmalıdır. Aksi halde büyük ölçüm hataları ortaya çıkabilir. Proseste, parçacıklı
maddelerin eşit dağılmasını sağlayın. Her numune için iki veya üç test yapmanızı öneririz.
Parçacıklı maddelerin farklı miktarlarında aynı numuneler için farklı sonuçlar ortaya çıkabilir.
Çok büyük değişiklikler olması halinde ölçümler tekrarlanmalıdır.
4. Nitrifikasyon bastırılması için nitrifikasyon inhibitörü B ilavesi öneririz. Bu özellikle 0 - 40
mg/l düşük ölçüm aralığında, örneğin nihai atık için, dikkate alınmalıdır. Optimum nitrifikasyon
inhibitörü B (=allylthiourea / ATH) dozajı önerisi ölçüm aralığına bağlıdır (bkz. 6.1. Numune
hacmi seçimi).
Yorum: Azot veren bakteriler de oksijen tüketir. Bu tüketim ilk beş gün içinde özellikle düşük 
BOD değerli numunelerde ortaya çıkabilir. BOD testi için, azotlayıcıların oksijen tüketimi 
normalde kaydedilmez. Nitrifikasyon inhibitörü B ile, bu bakterilerin aktivitesi enzimatik 
bastırma vasıtasıyla sadece organik maddelerin bozunumu bir numune için BOD oluşturacak 
şekilde bastırılabilir. Nitrifikasyonda oksijen tüketimi (N-BOD) tespit edilmeliyse, numunenin 
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nitrifikasyon inhibitörüyle ve nitrifikasyon inhibitörsüz karşılaştırması BOD değerleri arasındaki 
fark olabilir ve ardından azot tüketen bakterilerin oksijen tüketimine denk gelir. 
5. Her test şişesine temiz bir manyetik karıştırma çubuğu ekleyin ve kuru lastik contayı 3-4
damla %45'lik potasyum hidroksit çözeltisiyle doldurun ve lastik contayı test şişesine
yerleştirin.

DİKKAT! Numune potasyum hidroksit çözeltisiyle asla temas etmemelidir. Aksi halde yanlış ölçüm 
sonuçları çıkabilir. 
DİKKAT! BOD sensörleri için lastik contalarda ilave sızdırmazlık desteği olarak asla gres veya diğer 
yağlayıcıları kullanmayın. Bu tür ürünler sensör gövdelerini aşındırıcı solvent içerebilir. Bunun sonucunda 
plastik gövdede ciddi hasar veya sensörlerin tamamının tahrip olması gibi sonuçlar ortaya çıkabilir. 
Sızdırmazlık gresi kullanımı nedeniyle ortaya çıkan hasarlar garanti kapsamında değildir! 

6. Hazırlanan numune, ölçüm başlamadan önce istenen sıcaklığın ± 1 °C civarına getirilmelidir
(örn. 20 °C ± 1 °C). Bu, örneğin, termostat kabinindeki endüktif karıştırma sistemindeki
numunenin sürekli karıştırılmasıyla yapılabilir.
BD 600, numunelerin 15 ila 21°C aralığında kullanımına olanak tanıyan opsiyonel bir otomatik 
başlatma işlevine sahiptir. Otomatik başlatma işlevinin aktifleştirilmesiyle, sistem belirli 
aralıklarda BOD şişesinde basınç düşüşü olup olmadığını kontrol eder ve ardından süre 
ölçümüne başlar (süre, basınç düşümünün tespit edilip edilmemesine bakılmaksızın, BOD 
sensörleri başlatıldıktan sonra en geç üç saat içinde işlemeye başlar). 
7. BOD sensörlerini test şişelerine yerleştirin ve dikkatlice yerlerine vidalayın. Sistemin mutlak
sızdırmaz olması gerektiği için bu işlem özellikle çok önemlidir. Ardından sensörün vidalandığı
BOD şişesini şişe rafına yerleştirin. Bu doğrudan termostat kabininde olabilir. Ayrıca alternatif
olarak, BD 600'ün kullanıcı dostu tasarımı nedeniyle, endüktif karıştırma sistemi kabinin içinde
kalırken entegre şişe raflı tüm BOD taban ünitesini termostat kabininden çıkarmak mümkündür.
Proseste, şebeke gücünün BD 600'den kesilmesi gerekebilir.

DİKKAT! Kabloyu çekmeyin. 

Rafa BOD şişeleri yerleştirildikten sonra, 4 ayar vidası karıştırma sürücüsündeki karşılık gelen 
girintilere geçecek şekilde endüktif karıştırma sistemi ayarlanmalıdır. 
8. Testi başlatın (bkz. 5.5.2 measurement/measurement series)
9. Koşullara göre numuneyi inkübe edin (örn. 5 için 20 °C'de BOD5)
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7 Sonuçların değerlendirilmesine dair talimatlar 

Şekil 21, tipik BOD eğrisi 

1. BOD ölçüm değerleri her zaman bir önceki günden yüksek olmalıdır.

2. BOD ölçüm değerleri doğrusal artış göstermez. Artış her zaman bir önceki güne göre
daha azdır.

3. BOD ölçüm değerleri doğrusal artış gösteriyorsa, numune, hazırlandığında beklenen
değerden daha yüksek bir BOD değerine sahiptir.

4. BOD ölçüm değerleri ölçüm sırasında aniden yüksek artış gösteriyorsa, bu bir nitrifikasyon
göstergesi olabilir.

5. BOD ölçüm değerleri ölçüm sırasında düşüyorsa, sistemde sızıntı olabilir.

Önceki koşullar ve açıklamalar her zaman normal numunelerle (kentsel atık su) ve bir BOD 
ölçüsü sırasındaki normal bakteri davranışıyla ilgilidir. Bununla birlikte, özel durumlar her 
zaman mümkün olup her bir durumda ortaya çıkabilir. Örneğin, 5 günün ardından sıfır 
göstergesi sızıntılı bir sistem veya aşırı bastırma göstergesi olabilir. Endüstriyel atık su için 
genellikle özel durumlar geçerlidir. Örneğin, zehirli maddeler içerebilir. Bunlar numuneden 
tamamen giderilmeli veya numune seyreltilmelidir; aksi halde ölçüm sonuçları çok düşük çıkar. 
Ayrıca besin maddeleri (azot, fosfat) ve az rastlanan unsurlar (örn. demir) numune içinde 
yeterli konsantrasyonlarda bulunmalıdır; aksi halde bakteri artış sınırlamaları ve bu nedenle 
yanlış düşük BOD okumaları görülebilir. Ek olarak, bu tür problemler BOD ölçümü sırasında 
görüldükçe belirtilmeli ve ayrı ayrı çözülmelidir. 
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8 Ölçüm sistemi testi 
BD 600 testi için bir test kiti mevcuttur (Parça no. 2418328). 
Test kiti tüm bileşenlerin testi için kullanılmaktadır. Kapalı BOD şişesinde tanımlı bir vakum 
oluşturan özel reaktif tabletler içerir. 

9 Bakım ve koruma 
BOD sensörleri ve şişe rafı arasındaki bağlantılar için yüksek kaliteli metal alaşımlar kullanılmaktadır. 
Gerektiğinde yumuşak bir bezle dikkatli bir şekilde bağlantıları temizleyin. 
Pürüzleri düzeltmek için, BOD sensörü ve şişe rafı arasındaki bağlantının optimizasyonu ve karıştırıcı 
pozisyonunun optimizasyonu için, BOD taban ünitesi alt tarafında 4 adet ayar vidasına sahiptir. 
BOD taban ünitesini (şişe rafıyla birlikte) ve BOD sensörlerini gereken şekilde kuru bir bezle dikkatlice 
temizleyin. 
Numunelere temas eden parçalar (BOD şişesi, lastik conta, manyetik karıştırma çubuğu) her testten 
sonra dikkatlice temizlenmelidir. Testin tamamlanmasının ardından şişeleri boşaltın - bu proses için 
yerel yönetmeliklere uyun - ve sıcak suyla durulayın. Temizlik maddesi kullandıktan sonra iyice 
durulayın! Temizlik maddelerinin kalıntıları BOD testine zarar verebilir. 
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10 Endüktif karıştırma sistemi 

1 Şebeke adaptörü 
2 DC bağlantı kablosu 
3 Karıştırma sürücüsü 
4 Karıştırma pozisyonu 
5 Y-kablo

Şekil 22, karıştırma sürücüsü, şebeke adaptörü, Y-kablo 

10.1 Cihaz açıklaması ve işlevsel açıklama 
Endüktif karıştırma sistemi özel BOD şişelerinde sıvıların karıştırılması için tasarlanmıştır. 6 karıştırma 
pozisyonlu yüksek düzlükte bir sürücü ve şebeke adaptöründen oluşur. Endüktif karıştırma sürücüsü 
motor içermez ve bu nedenle aşınma riski yoktur. Özellikle termokabinlerdeki sürekli işlemler sırasında 
karıştırma için tasarlanmıştır. Hermetik sızdırmaz muhafazası sayesinde su damlamasına karşı tam 
korumalı olup zorlu ortam koşullarında kullanılabilir. 
Karıştırma pozisyonları arasındaki geniş girintiler termokabinlerdeki konteynerlerin daha iyi 
havalandırılmasını sağlar. Karıştırma sürücüsüne şebeke adaptörüyle güç verilir ve entegre kontrol 
aksamına sahiptir. Açıldığında, düşük hızda yavaş başlatma, düz başlatma ve manyetik karıştırma 
çubuklarının merkezlenmesini sağlar. 
Elektronik kontrollü otomatik izleme ünitesi hızı yaklaşık her 40 saniyede bir düşürür. Proseste, her 
manyetik karıştırma çubuğu bir kaç saniye boyunca şişede tekrar merkezlenir. Bu nedenle, ünite 
açıldığında şişeleri kolayca ayrı ayrı değiştirebilirsiniz. 
Senkronize çalışma nedeniyle, manyetik karıştırma çubuklarının ortak enterferansı hep birlikte pratik bir 
biçimde düzenlenebilir. 

10.2 Devreye alma 
UYARI! Bu kılavuzun başındaki EMNİYET TALİMATLARINA uyunuz! 
TEHLİKE! Elektrik çarpması. 
Şebeke adaptörünü sadece kuru elle kullanın! Şebeke adaptörünü sadece kuru ortamlarda kullanın! 
Şebeke adaptörü hasar görmüşse kullanmayın! Şebeke adaptörünü sadece bu amaca uygun, hasar 
görmemiş prizlerde kullanın! Şebeke adaptörünü sadece teknik özelliklerine uygun primer voltaj ve 
frekansta kullanın! 
TEHLİKE! Manyetizma 
Manyetik alanlar, manyetik alana karşı hassas olan manyetik parçaları, metal parçaları (veri taşıyıcı 
ortam, kalp pili, saat, manyetik şeritler, vs.) etkileyebilir. Bu parçaları karıştırıcı sürücülerden ve 
manyetik karıştırma çubuklarından uzak tutun. 
DİKKAT! Cihaz patlama riski olan odalarda kullanılamaz. 
DİKKAT! İzin verilen çevresel koşullara uyun. 
NOT! Şebeke adaptöründe ve karıştırma sürücüsünde ON/OFF anahtarı bulunmaz. Sistem prize takılır takılmaz çalışmaya 
hazırdır. 
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Şebeke adaptörünün DC bağlantı kablosunu verilen Y-kablo ile bağlayın. Y-kablosunu karıştırma 
sürücüsünün prizine takın. Y-kablosunun ikinci parçası ölçüm sistemine güç vermek için tasarlanmıştır. 
Şebeke adaptörünü uygun bir prize takın. 
Sorunsuz bir karıştırma çalışması sağlamak için, şişe rafındaki vidaları ayarlamak gerekebilir. 

10.3 Manyetik karıştırma çubukları 
Teslimat kapsamında yer alan PTFE kaplı manyetik karıştırma çubuklarını kullanın. 
NOT: Manyetik karıştırma çubuklarının uzunluğu 40mm'yi aşmamalıdır. 

10.4 Karıştırma 
DİKKAT! Sıcak konteynerleri karıştırma sürücüsünün üstüne koymayın; maksimum sıcaklık: 56°C 
BOD şişelerini doldurun. 
Her şişeye bir adet manyetik karıştırma çubuğu koyun. 
BOD şişelerini rafa yerleştirin. 

10.5 Bakım ve temizlik 
Karıştırma sürücüsü bakım gerektirmez. 
Manyetik sürücü su sızdırmazlık sağlamak için gövdenin içine kurulmuştur. 
Karıştırma sürücüsünün yüzeyini düzenli olarak temizleyin. Karıştırma sürücüsü PVC için uygun 
temizlik maddeleriyle veya dezenfeksiyon çözeltileriyle temizlenebilir. Şebeke adaptörünün yüzeyini 
kuru bir bezle silin. 
DİKKAT! Tamir durumunda cihaz sadece yetkili servis noktasına açılabilir. Açmadan önce gücü kesin! 

10.6 Hatalar 
• Manyetik karıştırma çubukları gittikçe düzensiz dönmeye başladı.

Manyetik karıştırma çubukları zaman içinde eskimiş olabilir. Manyetik özellikleri zaman içinde azalır.
DİKKAT! Bir manyetik karıştırma çubuğunu dönemediği zaman alternatif bir manyetik alanda
bırakmayın. Güçlü bir karşıt manyetik alana maruz kalarak demanyetize olabilir.
Manyetik karıştırma çubuğu sallanma hareketi gösterebilir.
Manyetik karıştırma çubuğunun sallanma hareketi, karıştırma konteynerinin altının iç kısmının
düzensiz şeklinden ileri gelebilir. Böyle bir durum, örneğin altı içbükey olan BOD test şişelerinde, veya
alt kısım düzensiz veya asimetrik şekilliyse ortaya çıkabilir.
Bu tür karıştırma konteynerlerini sıralayın ve değiştirin.
BOD şişelerini ayrı ayrı (sipariş no. 418644) veya altılık setler halinde (sipariş no. 418645)
önermekteyiz.
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11 Devreden çıkarma 
Sistemi devreden çıkarmak için ünite harici güç kaynağının bağlantısını kesin. Şebeke adaptörünü 
prizden çıkarın. Ölçüm sistemi pillerini çıkarın. test şişelerinden lastik contaları çıkarıp doğru şekilde 
temizleyin. Test şişelerini düzgünce boşaltıp temizleyin. Sensör başlıklarını temizleyin. Karıştırma 
sürücüsü ve manyetik karıştırma çubuklarını manyetik alanlara karşı hassas parçalar için risk teşkil 
etmeyecek şekilde depolayın. 
DİKKAT! Kılavuzun başındaki GÜVENLİK TALİMATLARINA uyun! Tüm boşaltma e temizlemeyle ilgili 
yerel yasal yönetmeliklere uyun. 
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12 Teknik veriler 
12.1 BOI Ölçüm Sistemi 

T i p BD 600 

Ölçüm prensibi Respirometrik; elektronik basınç sensörü 

Ölçüm aralıkları [mg/l O2] 0  40, 0  80, 0  200, 0  400, 0  800, 0  2000, 0 4000 

Uygulamalar BOD5, BOD7, OECD 301 F, vs. 

Ekran Grafik ekran, 16 gri seviyesi, 128 piksel yüksekliğinde, 240 piksel 
genişliğinde 

Otomatik ölçüm tamponu İlk gün - saatlik 
İkinci gün - 2 saatte bir 
Üçüncü gün ve sonrasında - her 24 saatte bir 

Otomatik başlatma Kapatılabilir; şişedeki basınç düşümüyle kontrol edilir 

Güç kaynağı, piller 3 alkali mangan hücre, tip C / LR14 

Güç kaynağı, harici 15 V DC şebeke adaptöründen güç alır, düşük voltaj fıçı 
konnektör, maks. güç gereksinimi 600 mA 

Saat Gerçek zamanlı saat, cihaz harici güç kaynağıyla verilmediğinde 
pil destekli 

Arayüzler USB yuvası (sadece USB bellek için), USB cihaz, SD kart 

Boyutlar, karıştırıcı sürücüsü 
hariç, E x D x Y 

182 mm x 376 mm x 213 mm 

Ağırlık, piller ve boş şişelerle 
birlikte, şebeke adaptör prizi ve 
karıştırıcı sürücüsü hariç 

4139 g 

Çevresel koşullar 
2 - 40 °C, %5 - 80 bağıl nem, yoğuşmasız, maksimum irtifa 
2000m, kirlilik derecesi I 

Test onayları, EMC CE, EMC  - DIN EN 61326’ya göre, temel gereklilikler 

12.2 Karıştırıcı ünitesi 
Tip Endüktif karıştırma sistemi 
Pozisyonların sayısı 6 
Karıştırma çıktısı 7 W 
Hız 320 rpm, her 40 saniyede bir kısa merkezleme fazı 
Boyutlar (E x D x Y) [mm] 270 x 180 x 25 
Karıştırma pozisyon aralığı 88 mm 
Ağırlık (karıştırıcı sürücüsü) 1960 g 
Gövde malzemeleri PVC

Çevresel koşullar -10°C -  +56°C, 95 % bağıl nem, yoğuşmasız,
maksimum irtifa 2000m, kirlilik derecesi I

Çalışma voltajı 15 V DC 
Koruma sınıfı IP 68 
Test onayları, EMC CE, DIN EN 61326 
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12.3 Şebeke adaptörü 
Tip SRB1502300P 
Tasarım Şebeke adaptör fişi, anahtarlamalı güç kaynağı 
Giriş voltajı, frekans 100 - 240 V +-10%, 50 / 60Hz 
Giriş akımı 1500 mA 
Primer adaptör Avrupa, İngiltere, Avustralya, A.B.D. 
Koruma sınıfı II 
Çıkış voltajı, frekans 15 V, DC 
Maks. çıkış akımı 2300 mA 
Çıkış koruması Kısa devre koruması 
DC kablo uzunluğu yakl. 1800 mm 

Çevresel koşullar maksimum %93 bağıl nemde, yoğuşmasız, maksimum 
yükseklik 2000m, kirlilik derecesi I

Enerji verimlilik sınıfı V 
Güvenlik standardı EN 60950, EN 62368-1 

EMC IEC 61204-3

Boyutlar [mm] 62 x 84 x 53 

Ağırlık, EU adaptörüyle birlikte 258 g 

Onay, EMC CE, EN 55024 
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13  Aksesuarlar ve yedek parça listesi 
Parça Sipariş kodu 

Yedek BOD sensörü 2444470 

 Şebeke adaptör fişi 444454 
 Endüktif karıştırma sürücüsü, şebeke adaptörüyle birlikte 2444456 
 Sistem testi için test kiti 2418328 
 Potasyum hidroksit çözeltisi, 50 ml 2418634 
 Nitrifikasyon inhibitörü B, 50 ml 2418642 

BOD şişesi 418644 

Lastik conta 418636 

Manyetik karıştırma çubuğu 418637 

Manyetik karıştırma çubuğu alıcısı 418638 

Volümetrik taşma şişesi, 428 ml 418660 

Volümetrik taşma şişesi, 360 ml 418659 

Volümetrik taşma şişesi, 244 ml 418658 

Volümetrik taşma şişesi, 157 ml 418657 

Volümetrik taşma şişesi, 94 ml 418656 

Volümetrik taşma şişesi, 56 ml 418655 

Volümetrik taşma şişesi, 21.7 ml 418664 
 Volümetrik taşma şişeleri komple seti 418654 
 Termostat kabinleri, tam kataloğa bakınız 

 Cam kapılı termostat kabinleri, tam kataloğa bakınız 
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